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ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА

ИСЛАМСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ИРАН ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ

19 МАЯ 1988 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

По поручению моего правительства имею честь сообщить Вам, что иракский режим,

продолжая проводить свою политику использования химического оружия, в течение двух

последних дней совершил нападения с применением химических веществ на некоторые

иранские деревни.

17 мая 1988 года деревни Молла-Шейх и Базиле в окрестностях Сердешта стали

объектами нападения иракской авиации, использовавшей химическое оружие, в

результате чего 150 человек получили ранения.

18 мая 1988 года вторгнувшиеся в воздушное пространство Ирана иракские боевые

самолеты сбросили несколько химических бомб на деревню Ней в окрестностях Маривана,

в результате чего 3 человека погибли и 8 получили ранения.

Эти последние примеры осуществления Ираком объявленной им политики дальнейшего

незаконного и варварского использования химического оружия в очередной раз

показывают, к каким катастрофическим последствиям приводит неприменение

международным сообществом эффективных мер по наказанию и предупреждению. В

настоящее время более чем очевидно, что неспособность Организации Объединенных

Наций призвать иракский режим к ответу за его человеконенавистническое применение

боевых химических веществ в Халабдже и за другие случаи массированного

использования химического оружия против как иранских, так и иракских целей

является, по меньшей мере, одной из причин продолжения и эскалации преступной

деятельности иракских агрессоров.

Правительство Исламской Республики Иран, предупреждая Организацию Объединенных

Наций о серьезных последствиях ее затянувшегося бездействия, желает обратиться с

официальной просьбой о немедленном направлении надлежащим образом укомплектованной

группы для выяснения масштабов этих последних преступлений, совершенных Ираком.
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Кроме того, Совет Безопасности - который, согласно пункту 5 его резолюции 612
(1988), "держит этот вопрос в поле зрения" и выразил свое твердое "намерение
рассмотреть вопрос о ходе осуществления этой резолюции" - обязан самым серьезным
образом рассмотреть эти новые случаи применения химического оружия и принять
соответствующие эффективные меры по предупреждению и наказанию против преступного
режима Ирака, действия которого представляют собой прямое нарушение резолюции 612
Совета Безопасности.

Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве документа
Совета Безопасности.

Махмуд С. МАДАРШАХИ
Посол
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